
Jules a Jim, z.ú.
Krkonošská 1534/6, 120 00 Praha 2, lČ: 26587084

RÁMCOVÁ SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

Účastníci smlouvy

Poskytovatel:

Objednatel:

Jules a Jim, z.ú.
Se sídlem: Krkonošská 1534/6, Praha, 12000, Česko
IČO: 26587084 DIČ: CZ26587084

Zastupuje: Ondřej Bradáč, ředitel organizace

Základní škola, Praha 4, Bítovská 1
Se sídlem: Bítovská 1246/1, Praha 4 - Michle, 14000, Česko
IČO: 45242810
Zastupuje: Ředitel*ka školy

uzavÍrajÍ tuto Rámcovou smlouvu č. RS0092 o poskytování služeb preventivních programů a dalších dle
§ 1724 a násl. zák. Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen ,,smlouva").

Článek l - Předmět smlouvy

1. Poskytovatel prohlašuje, že je od MŠMT certih"kovaným poskytovatelem programů všeobecné primárni
prevence a selektivní primární prevence.

2. Poskytovatel se zavazuje, že pro Objednatele vykoná služby popsané v této smlouvě na základě
jednotlivých objednávek a pokynů Objednatele za podmínek stanovených touto smlouvou, a Objednatel
se zavážuje zaplatit Poskytovateli úplatu ve výši a za podmínek stanovených touto smlouvou a konkrétni
objednávkou.

3. Objednatel' je oprávněn financovat objednávku i prostřednictvím třetího subjektu, např. při poskytnutí
dotace a/nebo financováni z jiných veřejných zdrojů. Taková dohoda mezi Objednatelem a třetí osobou
nemá vliv na práva a povinnosti vznikajÍcÍ smluvním stranám v souvislosti s touto smlouvou.

Článek Il - Analýza potřeb školy

1. Na žádost Objednatele provede Poskytovatel vstupní analýzu potřeb školy, jejich jednotlivých ročníků,
tříd a pedagogického sboru formou rozhovoru s pověřenými osobami Objednatele (zpravidla ředitelem
školy a školním metodikem prevence) a náhledu do aktuálního školnIho preventivního plánu.

2. Na základě vstupní analýzy potřeb škoiý navrhne Poskytovatel objednateli vhodné programy do
jednotlivých ročníků, tříd a pro sborovnu, který diskutuje s Objednatelem a vytvoří plán realizace
programu na daný školní rok.
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Článek Ill - Podmínky poskytování programů primární prevence

1. Program zahrnuje identifikaci konkrétních potřeb Objednatele, společné stanovení cilů programu a
sestaveni optimálnIho programu pro danou skupinu účastníků v návaznosti na Preventivní program
školy, detailní přjpravu programu, organizační a personálnI zajištěni akce včetně didaktických pomůcek.

2. Objednatel se zavazuje:
a. zajistit, aby na každém programu VPP byl přítomný jeden třIdni kolektiv a (třIdnI) učitel.

b. zajistit, aby pověření učitelé byli přítomni během celého programu jako aktivní pozorovatelé, popř.
se dle dohody s lektory zapojí do programu realizovaného se žáky.

c. zajistit, aby se pověřeni učitelé přibližně 10 minut před programem sešli s lektory ohledně předání
bližších informaci o programu a třídě, a dále na přibližně 10 minut po programu ohledně zhodnoceni
programu.

d. zajistit porozumění pedagogů přítomných během programu povaze domluvy mezi Poskytovatelem a
Objednatelem a smyslu poskytované služby a způsobu práce Poskytovatele.

e. zajistit, aby na místě byly pohyblivé stole a židle, ze kterých bude možné vytvořit kruh.
f. zajistit, aby na místě byla k dispozici tabule či flipchart s fixami.

g. Poskytnout Poskytovateli náležitou součinnost při rea|izováni služeb, zejména mu včas předat veškeré
potřebné informace a materiály, o které Poskytovatel Objednatele požádá.

h. Uvést (potenciální) rizikové chování přítomné ve třídě, kde má Poskytovatel realizovat program, a
v případě kontraindikace informovat Poskytovatele o nemožnosti realizovat program. CIlová skupina,
indikace a kontraindikace programů VPP a SPP jsou popsány v elektronické příloze této smlouvy
s názvem Informace o programech PPRCH.

i. V případě, že je program realizován ve vícejazyčném kolektivu, je Objednatel povinen zajistit překlad
pro žáky, kteří nehovoří jazykem, v němž je program realizován. Lektoři poskytovatele vedou program
vždy jen v jednom jazyce, typicky českém, ale po včasné dohodě jsou v některých případech lektoři
schopni vést program i v jazyce anglickém. Ve vícejazyčném kolektivu je třeba, aby objednatel zajistil
přítomnost osoby, s níž se budou schopni domluvit jak lektor, tak většina dětí přítomných na
programu.

3. Poskytovate| si vyhrazuje právo na změnu obsahu programu/zrušeni realizace programu v závislosti
na konkrétni situaci na programu týkajIcI se skupinové dynamiky či aktuálního stavu jednotlivců
(zejména v případě kontraindikace sjednané služby, viz Příloha: Informace o programu PPRCH.) V
případě kontraindikace, která nevznikla na straně Poskytovatele, se program považuje za realizovaný i
tehdy, pokud byl přerušen. Změnu/zrušení je zástupce Poskytovatele povinen projednat s pedagogickým
dozorem pověřeným Objednatelem, případně s jiným zástupcem Objednatele.

4. Podmínkou pro uskutečněni programu VPP je přítomnost minimálně 70 % žáků. V případě větší absence
může pověřená osoba Poskytovatele (lektor/ka) program na místě zrušit s nárokem Poskytovatele na
stornopoplatek (viz niže, Článek XI), neboť se jedná o nedodržení podmínek poskytování programu ze
strany Objednatele.

5. Programy budou realizovány na adrese udané Objednatelem dle dňčich objednávek konkrétních
programů.

6. Termíny jsou domlouvány individuálně mezi pověřenými osobami Objednatele a Poskytovatele.
Poskytovatel nabídne Objednateli max. 3 termíny pro konání programu VPP, z kterých si Objednatel
vybere vyhovujÍcÍ termín. Po potvrzení zvoleného termínu oběma stranami se stává termín programu
závazným.
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Ý7. žáci a učitelé se na programu řIdi školním řádem Objednatele. Rovněž jsou povĹnnÍ dodržovat pravidla
programu stanovená lektorem/y Poskytovate|e. V připadě porušováni těchto podmínek, užIvání
návykových látek, agresivního chování, narušování chodu programu apod. má zástupce (lektor)
Poskytovatele právo žáka z aktivity vyloučit, popř. ho po dohodě s pedagogickým dozorem vyloučit
z programu.

8. Objednatel i Poskytovatel jsou povinni respektovat právo na anonymitu informaci poskytnutých od
žáků/studentů (jejich názorů, postojů, pocitů apod.).

9. Poskytovatel prohlašuje, že před, v průběhu ani po skončeni programů nedochází ke sbírání a zpracování
žádných osobních údajů. Případné výjimky jsou v textu níže explicitně uvedeny.

10. Poskytovatel je povinen organizovat programy takovým způsobem, aby neohrožoval bezpečnost
účastníků. Za vzniklou škodu, bezpečnost a zdraví účastníků kurzu odpovídá po celou dobu kurzu
Objednatel v souladu s § 29 odst. 2 zákona č. 561/2004 sb., školský zákon, a § 391 odst. 2 zákona č.
262/2006 Sb., zákoník práce.

11. Poskytovatel je povinen provést program s náležitou odbornou péčí a dle etických zásad pracovníka v
primární prevenci (viz Etický kodex jules a Jim v příloze).

12. Objednatel i účastník má právo podat Poskytovateli stížnost. Vyřizováni stížností se řídí směrnici
Poskytovatele pro podávání stížností, která je elektronickou pří|ohou této smlouvy.

13. Objednatel předem seznámí účastníky programů s tématem, formou a délkou poskytovaných programů,
včetně očekávaných přínosů a případných rizik.

14. Na základě principu dobrovolnosti může během programu, jak účastník, tak zástupce Objednatele v
průběhu realizace programu oznámit, že chce svou účast ukončit. Cena programu se v takovém případě
nesnižuje.

V závislosti na typu realizovaných služeb je ukončen logický celek tak, aby nedošlo k nežádoucím efektům
programu (např. neuzavřený problém). Následuje schůzka zástupce Poskytovatele se zástupcem
Objednatele a patřičnými zainteresovanými osobami, během které se dohodne další postup.
V případě, že se Objednatel, Poskytovatel a zainteresované osoby domnívají, že jde o problém, který lze
řešit změnou lektora pro daný program, projedná Objednatel se zástupcem Poskytovatele změnu
personálnIho zajištěni (odpovidajki úroveň lektora pro daný typ programu) a dalŠí príiběh spolupráce.
jedná-li se o problém vyžadujÍcÍ intervenci jiné odborné služby, který nelze uspokojit službami
Poskytovatele, pak je Objednatel odkázán na některou z kompetentních organizaci (viz Mapa
spo|upracujÍcÍch služeb).

15. Pracovníci Poskytovatele bez předchozí domluvy nekomunikují s rodiči žáků - tato komunikace je
výlučně záležitostí Objednatele. V případě potřeby je možné podpořit Objednatele formou konzultace. V
případě předchozí dohody mezi Poskytovatelem a Objednatelem může s rodiči komunikovat za
Poskytovatele garant služby.

Článek lV - Selektivní primárni prevence

1. Objednatel se zavazuje, že při programech SPP budou po celou dobu programu přítomni třIdní učitelé (v
případě jejich dlouhodobé absence zastupujÍcÍ třIdni učitel) jako aktivní pozorovatelé.

2. Před samotným programem SPP zajistí objednatel schůzku pověřených osob (zpravidla třídnI učitel,
školní metodik prevence, ředitel školy) s pověřenými osobami Poskytovatele (lektor/ka či odborný/á
garant/ka) za účelem seznámení se s aktuální situaci ve třídě, s její historii a zakázkou na program. Tato
schůzka může být uskutečněna rovněž telefonicky.
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3. Podmínkou pro uskutečnění programu SPP je přítomnost minimálně 70 % žáků. v případě větší absence
může pověřená osoba Poskytovatele (lektor/ka) program na místě zrušit s nárokem Poskytovatele na
stornopoplatek (viz niže, Článek lX), neboť se jedná o nedodržení podmínek poskytováni programu ze
strany Objednatele.

4. výstupem SPP je závěrečná zpráva vyhotovená po posledním vstupu, obsahujÍcÍ stručný screening třídy
a doporučení na další práci se třídou.

5. Pracovníci Poskytovatele mohou průběžně poskytovat informace v průběhu cyklu SPP zodpovědným
osobám na straně Objednatele. Vyžádá-li si ovšem škola v průběhu realizace programu průběžnou
oficiální zprávu, jedná se o službu nezahrnutou do standardní služby SPP, a je samostatně zpoplatněna v
souladu s ceníkem Poskytovatele.

6. Terminy programů SPP jsou domlouvány individuálně s pověřenou osobou Objednatele dle časových
možností |ektorujÍcÍch.

7. Poskytovatel má právo přerušit nebo ukončit program SPP v případě zjištění kontraindikace programu,
např. přítomnost neprošetřené šikany, bez udělení výchovných opatření.

8. Dále platí, že všeobecná primární prevence by neměla probíhat ve třídě, kde současně běží program
selektivní prevence, a to i v případě, kdy je realizován jiným Poskytovatelem.

9. Pracovnici Poskytovatele bez předchozí domluvy nekomunikují s rodiči žáků - tato komunikace je
výlučně záležitostí Objednatele. V případě potřeby je možné podpořit Objednatele formou konzultace. V
případě předchozí dohody mezi Poskytovatelem a Objednatelem může s rodiči komunikovat za
Poskytovatele garant služby.

10. Služba SPP počítá s aktivní roli vyučujÍcÍch, vedeni školy a případně pracovníků Spp, která je základni
podmínkou pro úspěšnou realizaci služby. je žádoucí i průběžné vzdělávání a aktivní reakce na podněty,
které z SPP vzešly.

11. Ve věci sbírání a zpracováni osobních údajů odkazujeme k příloze smlouvy: Dohoda o mlčenlivosti a
ochraně osobních údajů.

Článek V - Asistenční služby

1. V situaci, kdy se ve třídním kolektivu objeví podezření na šikanu a Objednatel odhadne třetí a vyšší
stupeň šikany (podle Koláře, M.), může Poskytovatel zajistit asistenční služby, kdy se provází celým
šetřením zjišťování přítomnosti šikany.

2. Asistenční služby zahrnuji dotazníkové šetřeni, pozorování skupiny při aktivitách, vedeni rozhovoru
s jednotlivými aktéry, analýza dokumentů a další relevantních zdrojů (fotografie, sociální SItě).

3. Podmínkou je součinnost školy, kdy jeden pověřený pracovník ze strany Objednatele bude přítomen po
celou dobu šetřeni a zajisti" jeho průběh ve spolupráci s asistentem Poskytovatele. celkový postup bude
definován v objednávce.

4. výstupem jsou podklady ze strany Poskytovatele, na základě kterých se může škola rozhodnout, zda se
v daném třIdním kolektivu jedná o šikanu.

5. Financováni asistenční služby je možné z dotačního programu Poskytovatele, je-li k dispozici, anebo si
Objednatel hradí celou částku z vlastních zdrojů.

6. Ve věci sbIráni a zpracování osobních údajů odkazujeme k příloze smlouvy: Dohoda o mlčenlivosti a
ochraně osobních údajů.

Článek VI - Vzdělávání pedagogických pracovníků a další služby pro skupiny
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1. Do vzděláváni pedagogických pracovníků a dalších služeb pro skupiny patří:
a. programy Dalšího vzdčlávání pedagogických pracovníků
b. setkání nad případy z praxe

2. Před realizaci progra mu je Objednatel povinen poskytnout Poskytovateli releva ntni informace
potřebné pro realizaci služby, a to prostřednictvím zodpovědné osoby (typicky garanta Dalšího
vzděláváni ped. pracovníků, dále jen "DVPP") na straně Poskytovatele.

3. Všichni účastníci realizovaného programu, vyslaní Objednatelem, jsou povinni účastnit se jej v plné
délce. V případě DVPP bude certih'kát za absolvované školení vydán pouze těm účastníkům, kteří
dodrží toto kritérium.

4. Typickým pořadatelem programů vzděláváni ped. pracovníků a dalších služeb pro skupiny po stránce
logistiky, zázemí, prostor, komunikace s ljčastniky ad. je Objednatel (není-li při sjednáváni
objednávky smluveno jinak). Roli Poskytovatele je poskytnout službu v předem sjednaném rozsahu a
na předem smluvené téma. Objednatel je povinen poskytnout vyhovujÍcÍ prostory a potřebné
vybaveni na základě dané objednávky (typicky: počÍtač s možností promItánI, připojení k wiň, tabule,
fjipchart, setting prostoru, v němž je možné vytvořit kruh ze židlí).

5. V případě zrušeni či změny terminu domluveného programu ze strany Objednatele i Poskytovatele
se řIdi následné vyrovnání body v ČI. lX, odst. 3, resp. 4 této smlouvy.

6. V případě potřeby změnit téma nebo typ služby u DVPP je povinnosh" Objednatele vČas (nejméně 72
hodin před začátkem školení) a s dostatečnou měrou přesnosti informovat Poskytovatele o
potřebných změnách. V opačném případě Poskytovatel nemůže ručit za jejich zapracování do plánu
realizace programu.

7. Součástí služby DVPP je kromě sjednáni objednávky také evaluace po programu. Za Poskytovatele se
této evaluace účastni lektor/lektoři programu, resp. garant DVPP. Je žádoucí, aby Objednatele
zastupovala před i po programu táž osoba. U ostatních služeb pro skupiny evaluace neprobíhá.

8. Termíny programů vzdělávání ped. pracovníků a dalších služeb pro skupiny jsou domlouvány
individuálně s pověřenou osobou Objednatele dle časových možností lektorujÍcÍch.

9. Vzdělávání ped. pracovníků a další služby pro skupiny počÍtajÍ s aktivní rolí účastníků školení, která je
základní podmínkou pro úspěšnou realizaci služby.

10. Ve věci sbiránI a zpracování osobních Udaju odkazujeme k příloze smlouvy: Dohoda o mlčenlivosti a
ochraně osobních údajů.

Článek VII - Individuální podpora pedagogických pracovníků

1. Do služeb individuá|ní podpory pedagogických pracovníků patří:
a. Mentoring
b. |ndividuá|nÍ konzultace

2. Služby individuální podpory ped. pracovnŔŮ slouží motivovaným klientům, kteří jsou ochotni
formulovat svůj cIl a pracovat na jeho realizaci Slouž" k řešen" témat, která nastoluje příjemce služby
na straně Objednatele. přičemž zástupce Poskytovatele zodpovídá za proces podpůrných setkání a
příjemce služby na straně Objednatele zodpovídá za stanovení cíle a výsledek.

3. Služby individuálnI podpory ped. pracovníků počÍtajÍ s aktivní rolí účastníků setkání, která je základni
podmínkou pro úspěšnou realizaci služby.

4. Zástupce Poskytovatele je povinen po dohodě s Objednatelem sjednat nás|edujÍcÍ náležitosti
spolupráce:

a. představení služby a jejích náležitostí, pravidel a modelu spolupráce
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b. nastaveni konkrétní formy spolupráce po strá nce stylu vedení, rozsahu, času, místa setkávání
ad.

5. Poskytovatel se dále zavazuje (prostřednictvím svého zástupce):
a. seznámit se s potřebnými informacemi pro řádné vedeni daného typu individuálnI podpory
b. provést sjednané dílo dle ujednaného postupu
c. pořizovat (v případě, že se tak zástupci Objednatele a Poskytovatele dohodnou) ze setkání

zápis a udržovat přehled o naplňovánIcňů služby a jejím průběhu
d. posouvat proces s ohledem na potřeby, zájem a cíle příjemce služby, pracovat efektivně s

časem, podílet se na spoIcČném postupu na základě úvodního ujednání
6. Objednatel je povinen:

a. aktivně se podílet na úvodním ujednáni spolupráce a seznámit se se základními pravidly a
charakteristikami služby

b. nést sdílenou odpovědnost za průběh a obsah jednotlivých setkání
c. absolvovat službu v předem ujednaném rozsahu (blíže Článek lX - Cena, úhrada a storno

podmínky)
sdělit Poskytovateli potřebné informace, které majívliv na prijběh dané služby, a jejich případné

změny v průběhu procesu.

Článek VIII - Objednávky

1. K uzavřeni dÍ|čÍ realizační smlouvy (,,objednávky") dochází tak, že Poskytovatel potvrdí pÍsemnou
objednávku Objednatele, jež je považována za nabídku pro uzavření smlouvy, a to písemně nebo e-
mailem.

2. Každá objednávka dle této smlouvy bude obsahovat zejména: číslo této smlouvy, název programu, počet
hodin programu, místo konáni programu, cíle programu, indikace, kontraindikace, třídu a aktuální cenu.

Článek lX - Cena, úhrada a storno podmínky

1. Cena za programy a souvÍsejÍcÍ služby je hrazena Objednatelem Poskytovateli po skončení objednaných
programŮ na základě Poskytovatelem vystavené faktury.

2. V případě prodlení s placením bude účtována smluvní pokuta vc výši 10 % za každý započatý měsíc
prodlení.

3. V případě zrušeni či změny termínu domluveného programu ze strany Objednatele pIati nás|edujÍcÍ
storno podmínky:

a. vÍce než týden před domluveným terminem programu lze program zrušit/přesunout bez
nároku Poskytovatele na storno poplatek.

b. týden až 72 hodin před domluveným terminem programu má Poskytovatel právo uplatnit
nárok na storno poplatek ve výši 25 % ceny programu.

c. od 72 hodin do 17:00 před-posledního pracovního dne před domluveným termínem
programu má Poskytovatel právo uplatnit nárok na storno poplatek ve výši 50 % ceny
programu.

d. od 17:00 před-posledního pracovního dne před domluveným termínem programu má
Poskytovatel právo uplatnit nárok na storno poplatek v plné výši ceny programu.
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4. V případě zrušení termínu domluveného programu ze strany Poskytovatele platí nárok Objednatele na
následujÍcÍ kompenzaci:

a. do 17:00 posledního pracovního dne před domluveným termínem v případě, že začátek programu je
naplánován mezi 8:00 a 10:00 l do 3 hodin před domluveným termínem v přjpadě, že začátek
programu je naplánován po 10:00, nevzniká nárok na kompenzaci. Podmínkou je ale nabídnutí
alternativnIho termínu či alespoň iniciace jednání o něm.

b. v případě zrušení programu později, než je uvedeno v bodě a., je škola oprávněna požadovat
kompenzaci za neproběhnuvší program v hodnotě 25% peněžité ceny programu. Tato kompenzace
bude poskytnuta formou slevy na dodatečně objednaný program primární prevence.

c. v případě, že dojde ke zrušeni programu později, než je uvedeno v bodě a., opakovaně (tj. vÍce než
dvakrát) v rámci jednoho Školního roku, je Objednatel oprávněn požadovat náhradní plnění od
Poskytovatele v hodnotě jednoho programového vstupu dle vlastního výběru.

5. V případě zrušeni programu ze strany Poskytovatele i Objednatele v důsledku působení vyšší moci
znemožňujÍcÍ konáni programu (např. živelní pohroma, karanténa žáků) lze program zrušit bez
stornopoplatku kdykoli před započetím programu. Podmínkou bezplatného zrušeni programu je ale
nabídnutí alternativního termínu či alespoň iniciace jednání o něm.

6. Při zrušeni programu je nutné potvrdit přijetí informace na straně Objednatele, resp. Poskytovatele. V
případě, Že zrušení programu není potvrzeno, považuje se program za zrušený dle podmínek 3d., resp.
4c. a vzniká nárok na náhradu škody dle uvedeného.

7. V případě účasti méně než 70 % žáků třídy, ve které je program primární prevence realizován, má
Poskytovatel nárok program na místě zrušit při nároku na plnou úhradu ceny programu {viz výše).

Článek X - Doba trvání smlouvy

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními
stranami.

2. Obě strany mají právo písemně odstoupit od smlouvy.
3. Uzavřením této smlouvy pozbývá předchozí rámcová smlouva platnosti a účinnosti.

Článek XI - Závěrečná ujednání

1. Závazné informace k plnění této Smlouvy a objednávek jsou adresovány nás|edujÍcÍm pověřeným
osobám, a to v písemné nebo elektronické podobě:

a. za Poskytovatele

2. Smluvní strany neposkytnou žádné informace týkajIcI se předmětu této smlouvy třetím stranám, tj.
jiným fyzickým a právnickým osobám než příslušným zaměstnancům Objednatele a Poskytovatele.
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3. Podmínky sjednané v této smlouvě a dohodnutá práva a povinnosti' smluvních stran lze měnit pouze
pÍsem ným dodatkem k této smlouvě.

4. V záležitostech neupravených touto dohodou se práva a povinnosti smluvních stran řIdí zákonem Č.
89/2012 Sb., občanský zákoník.

5. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních. Každá strana obdrží po jednom z nich.
6. Objednatel prohlašuje, že se před uzavřením této smlouvy seznámil s nás|edujÍcÍmi přílohami zaslanými

Poskytovatelem v elektronické podobě:
O Informace o programu PPRCH
O Etický kodex jules a jim ve vztahu ke klientům
o Kodex práv klienta
o Práva žáků při programu
o Směrnice pro podáváni stížnosti'
O Dohoda o mlčenlivosti a o ochraně osobních údajů (zaslána k podpisu v samostatné zprávě)

Podpisem této smlouvy vyjadřuje objednatel informovaný souhlas s podminkami a prŮ během programu
včetně případných omezeni, jak jsou uvedeny v přílohách této smlouvy.

7. Zástupci obou stran prohlašuji, že jsou k podpisu této smlouvy oprávněni. Po přečtení jejího textu
proh|ašuji, že mu rozumějí, že smlouva je sepsána v souladu s jejich pravou a svobodnou vůli a cítí se ji
vázáni. Na důkaz všeho připojují své podpisy a otisky razítek.

V Praze dne
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DOHODA O MLČENLIVOSTI A O OCHRANĚ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění ke Smlouvě č.
RS0092 ,

Účastníci smlouvy

Poskytovatel:

Objednatel:

Jules a Jim, z.ú.
Se sídlem: Krkonošská 1534/6, Praha, 12000, Česko
IČO: 26587084 DIČ: CZ26587084
Zastupuje: Ondřej Bradáč, ředitel organizace

Základní škola, Praha 4, Bítovská 1
Se sídlem: Bítovská 1246/1, Praha 4 - Michle, 14000, Česko
IČO: 45242810
Zastupuje: Ředitel*ka školy

a to v nás|edujÍcÍm znění:

ÚČEL SMLOUVY

1. ÚČelem této dohody je sjednáni závazku mlčenlivosti Poskytovatele v souvislosti s plněním smluv
uzavřených mezi ním a Objednatelem, a to včetně smluv uzavřených na základě objednávek
vyhotovených Objednatelem (tyto smlouvy dále jen ,,Smlouvy"). Účelem této dohody je dále sjednáni
povinnosti Poskytovatele v oblasti ochrany osobních údajů ve vztahu k plněním poskytovaným
Poskytovatelem na základě Smluv.

Mlčenlivost

1. Strany této dohody jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků ze Smluv:
a. si mohou vzájemně vědomě nebo opomenutím poskytnout informace, které budou poskytujÍcÍ

stranou považovány za důvěrné (dále jen ,,Důvěrné informace");
b. mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení, zejména osoby jednající z jejich

pověření, získat vědomou činností druhé strany nebo i jejím opomenutím přístup k Důvěrným
informacím druhé strany.
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2. Za Důvěrné informace se vždy považují:
a. veškeré osobní údaje, jejichž správcem nebo zpracovatelem je Objednatel;
b. veškeré informace, které souvisí se zabezpečením těchto osobních údajů,
c. veškeré další informace, které se Poskytovatel během plněni závazků ze Smluv dozví.

3. Povinnost plnit ustanovení této Dohody se nevztahuje na Důvěrné informace, které:

a. mohou být zveřejněny bez porušení této Dohody;
b. byly písemným souhlasem druhé smluvní strany uvolněny od těchto omezení;
c. jsou veřejně dostupné nebo byly zveřejněny jinak, než porušením povinnosti jedné ze

smluvních stran;
d. příjemce je zná zcela prokazatelně dříve, než je sdělí smluvní strana;
e. jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím nebo věcně příslušným správním orgánem na

základě zákona, dozorovým nebo jiným kontrolním orgánem a jsou použity pouze k tomuto
účelu.

4. Strana této dohody, která přijala Důvěrné informace nebo které byly Důvěrné informace z jakéhokoli
důvodu zpřístupněny, je povinna s odbornou péči zachovávat jejich důvěrnost a k ochraně jejich
důvěrnosti vyvíjet alespoň takové úsilí, jako by se jednalo o její vlastní důvěrné informace.

5. Strany této dohody se zavazují, že žádná z nich nezpřístupni třetí osobě Důvěrné informace, které při
plnění Smluv získala od druhé strany a neužije Důvěrné informace v rozporu s účelem Smluv nebo
této dohody, a to ani pro svůj vlastni prospěch. Za třetí osoby podle tohoto odstavce se nepovažuji
zaměstnanci Objednatele, ani zaměstnanci Poskytovatele, kteří jsou Poskytovatelem pověřeni
k poskytování příslušného plněni, dále partneři, kteří mají povinnost zachovávat mlčenlivost
stanovenou zákonem stejně jako partneři a orgány určené pro kontrolu a dozor.

6. Strany této dohody se zavazuji ve vztahu ke každé Smlouvě poučit veškeré osoby a další
zpracovatele, které se na jejich straně podílejí nebo budou podílet na plněni Smlouvy, o povinnosti
zachovávat mlčenlivost a chránit Důvěrné informace podle této dohody a právních předpisů.

7. Je-li do činností zpracování Důvěrných informací zapojen další zpracovatel, musí mít Objednatel
právo sledovat a prověřovat dokumentaci a certifikaci dalších zpracovatelů předložené
Poskytovatelem v souladu s touto dohodou a v souladu s právními předpisy o ochraně osobních
údajů. Na základě písemné žádosti je Poskytovatel povinen Objednateli poskytnout písemné
potvrzení o tom, že ustanovení o ochraně osobních údajů, jimiž zavázal další zpracovatele, nejsou
méně restriktivní, než tato dohoda uzavřená mezi Objednatelem a Poskytovatelem.

Ochrana osobních údajů

1. Poskytovatel se v souvislosti s povinnostmi Objednatele, které vyplývají z nařízeni Evropského
parlamentu a Rady (EU) ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti se
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné
nařízení o ochraně osobních údajů), včetně adaptačních právních předpisů tohoto nařIzenI (dále
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souhrnně jen ,,GDPR"), zavazuje při plnění svých povinností podle Smluv s odbornou péčí dodržovat
povinnosti sjednané v tomto ČI. Ill této dohody.

2. Řádné plněni služeb mimo jiné vyžaduje či může vyžadovat i zpracováni osobních údajů.
Poskytovatel může plnit u Objednatele nás|edujÍcÍ služby podle Smluv nebo objednávek, během nichž
zpracovává nádedující osobní údaje:

a. Všeobecná primární prevence - při plnění této služby nedochází ke zpracováni osobních údajů
ve smyslu Zpracovatele podle GDPR.

b. Selektivní primárni prevence:
· Společenské vztahy,
· Sociální interakce.

c. Asistenční služby, kde dochází ke zpracování osobních údajů dětí a žáků obecné a zvláštni
kategorie:

· Křestní jméno, přezdívka,
· Preference,
· Společenské vztahy,
· Sociálni interakce,
· Sociálni hierarchie,
· Citace dětí a žáků.

d. Vzdělávání pedagogických pracovníků, kde dochází ke zpracováni osobních údajů
zaměstnanců Objednatele obecné kategorie:

· jméno, příjmení,
· Datum školení,
· Podpis,
· Datum narození.

e. Další služby pro skupiny:
· Společenské vztahy,
· Sociální interakce

f. |ndividuá|ni podpora pedagogických pracovníků:
· jméno, příjmení
· Společenské vztahy
· Sociálni interakce

3. Poskytovatel se ve vztahu k Důvěrným informacím, jejichž je Objednatel správcem nebo
zpracovatelem a k nimž má Poskytovatel na základě Smluv přístup, při plnění Smluv zavazuje:

a. zpracovávat Důvěrné informace výhradně za účelem plnění povinností vyp|ývajÍcÍch Smluv a
dále výhradně za účelem plněni právních povinnosti vyplývajicich z právních předpisů;

b. dodržovat zásady ochrany osobních údajů vyp|ývajÍcÍ z gdpr a ze závazných pokynů
dozorového úřadu na úseku ochrany osobních údajů;

c. poskytnout na vyžádání veškeré informace potřebné k doloženi toho, že byly splněny z jeho
strany povinnosti stanovené v článku 28 GDPR;

d. poskytovat Objednateli veškerou součinnost nezbytnou k tomu, aby Objednatel ve vztahu
k plněním podle Smluv řádně naplňoval právni povinnosti vyp|ývajÍcÍ z gdpr, a to zejména
součinnost směřujÍcÍ k zavedení, prováděni, revidováni a aktualizaci technických a
organizačních opatření podle GDPR týkajících se těchto plnění;

e. v případě událostí s dopadem na bezpečnost Důvěrných informaci vztahujÍcÍch se k plněním
podle Smluv předávat Objednateli bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 72 hodin od
okamžiku, kdy Poskytovatel takovou událost měl nebo mohl zjistit, veškeré Poskytovateli
dostupné informace nezbytné pro splnění notifikačních povinnosti Objednatele podle těchto
právních předpisů
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f. umožnit provádět audity v souvislosti se zpracováním Důvěrných informací Objednatelem
nebo jiným auditorem, kterého Objednatel pověří,

4. Objednatel se zavazuje poskytnout subjektům údajů (děti, žáci, zaměstnanec, zákonný zástupce)
informace o zpracování osobních údajů v rámci poskytovaných služeb Poskytovatelem.

5. Vyrozumění zmíněné v odst. Ill.3.e) této dohody musí přinejmenším:

a. obsahovat popis porušení ochrany osobních údajů včetně uvedeni kategorií a počtu
dotčených subjektů údajů, datum a čas daného incidentu, shrnutí příčiny porušeni ochrany
osobních údajů, kategorie a počty dotčených záznamů osobních údajů a povahu a obsah
dotčených osobních údajů;

b. obsahovat popis okolnosti porušení ochrany osobních údajů (např. ztráta, odcizení, pořízeni
kopie);

c. zahrnovat totožnost a kontakty zaměstnance zodpovědného za ochranu osobních údajů
Poskytovatele nebo jinou kontaktní osobu, od které lze získat další informace;

d. doporučit opatřeni vedoucí ke zmírnění negativních dopadů porušení ochrany osobních
údajů;

e. obsahovat popis pravděpodobných důsledků a možných rizik porušení ochrany osobních
údajů ve vztahu k subjektům údajů;

f. obsahovat popis opatřeni navržených nebo přijatých Poskytovatelem a/nebo případnými
dalšími zpracovateli k řešení daného porušení ochrany osobních údajů;

g. zahrnovat jakékoli další informace, jež umožní Objednateli vyhovět požadavkům právních
předpisů o ochraně osobních údajů, včetně povinnosti informovat a prokázat skutečnosti
vůči orgánům veřejné správy.

6. Obě smluvní strany hradí veškeré náklady, které jim vzniknou v souvislosti se zavedením a
prováděním technických a organizačních opatření stanovených Objednatelem za účelem souladu
S GDPR.

7. Jestliže vznikne v souvislosti se zavedením a prováděním technických a organizačních opatřeni
stanovených Objednatelem za účelem souladu s GDPR potřeba uzavřít dodatek k příslušné Smlouvě
nebo zvláštní smlouvu, zavazuje se Poskytovatel k poskytnuti veškeré součinnosti nezbytné k
formulaci obsahu takového dodatku, resp. smlouvy, a k uzavřeni takového dodatku, resp. smlouvy.

8. Plnění povinnosti podle tohoto ČI. Ill této dohody je Poskytovatel povinen Objednateli na jeho
žádost kdykoli přezkoumatelně a písemně doložit.

9. Smluvní strany se zavazuji do 90 dnů po skončeni vzájemné spolupráce vrátit druhé smluvní straně
všechny písemné Důvěrné informace nebo smazat ze všech datových úložišť' a záloh veškeré
elektronické kopie Důvěrných informací, vyjma úložišt' druhé Smluví strany nebo ji užívaných, pokud
druhá Smluvní strana písemně nepovolí uchovávání Důvěrných informaci po jinou nebo delší dobu
nebo pokud není jiný právni titul pro jejich uchováváni.
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10. Pokud Poskytovatel poruší svou povinnost podle tohoto ČI. Ill této dohody, nahradí Objednateli újmu
způsobenou tímto porušením povinnosti Objednateli a újmu způsobenou tímto porušením povinnosti
třetím osobám, pokud za ni Objednatel odpovídá. Pokud bude Objednateli v důsledku tohoto porušení
povinnosti uložena jakákoli sankce, nahradí ji Poskytovatel Objednateli v plné výši.

IV. Sankce

1. Poruší-li Poskytovatel prokazatelně povinnosti vyp|ývající z této dohody ohledně ochrany Důvěrných
informací, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- KČ (slovy: pět tisíc korun
českých) za každé takové porušení povinnosti.

2. V případě, že Poskytovatel bude zpracovávat Osobní údaje prokazatelně v rozporu s odst. lll.2 písm.
a) této dohody, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun
českých) za každé takové porušení povinnosti.

3. Uplatněná či již uhrazená smluvní pokuta nemá vliv na uplatnění nároku Objednatele na náhradu
škody, kterou lze vymáhat samostatně vedle smluvní pokuty v celém rozsahu, tj. částka smluvní
pokuty se do výše náhrady škody nezapočítává. Zaplacením smluvní pokuty není dotčena povinnost
Poskytovatele splnit závazky vyp|ývající z této dohody.

V. Závěrečná ujednání

1. Poskytovatel s ohledem na povinnosti Objednatele vyplývajici z právních předpisů souhlasí se
zveřejněním veškerých informací týkajících se závazkového vztahu založeného mezi Poskytovatelem
a Objednatelem touto dohodou, zejména vlastního obsahu této dohody. Ustanovení občanského
zákoníku o obchodním tajemství se nepoužijí.

2. Tato dohoda nabývá účinnosti dnem podepsáni Rámcové smlouvy o poskytování služeb, jejíž je
nedílnou přílohou. Tato dohoda se uzavírá na dobu určitou, vymezenou skončením účinnosti
Rámcové smlouvy o poskytováni služeb.

3. Poskytovatel není oprávněn tuto dohodu vypovědět. Objednatel je oprávněn tuto dohodu kdykoli
vypovědět, a to i bez udání důvodu. výpovědní doba je 1 měsíc a počíná běžet prvním dnem
kalendářního měsíce následujiciho po kalendářním měsíci, ve kterém byla výpověď' doručena
Poskytovateli.
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4. Ukončením účinnosti této dohody z jakéhokoli důvodu nejsou dotčena ujednáni této dohody týkající
se mlčenlivosti, nároků z odpovědnosti za újmu a nároky ze smluvních pokut, ani další ustanovení a
nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po skončení účinnosti této dohody.

5. Osoby podepisujÍcÍ tuto dohodu jménem Poskytovatele prohlašují, že jsou oprávněny tuto dohodu
podepsat a k platnosti této dohody není třeba podpisu jiné osoby.

6. Jakékoliv změny či doplňky této dohody lze činit pouze formou písemných číslovaných dodatků
podepsaných oběma smluvními stranami. Odstoupení od této dohody lze provést pouze písemnou
formou.

7. Tato dohoda je sepsána ve dvou vyhotoveních stejné platnosti a závaznosti, přičemž každá strana
obdrží jedno vyhotoveni.

8. Smluvní strany prohlašují, že se důkladně seznámily s obsahem této dohody, kterému zcela rozumí a
plně vyjadřuje jejich svobodnou a vážnou vůli.

V Praze dne
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